


1. POHETHUKA

1.1 UTAJIbSIHCKU AJI®GABUT

UranbsgHckuii aadaBUT COCTOUT U3 26 OYKB.

Byksa IIpousHomenue Byksa IIpousnomenue
Aa a Nn SHHE
Bb ou Oo )
Cc Yy Pp nu
Dd ou Qq Ky
Ee k) Rr appe
Ff e Ss acce
Gg odcu Tt mu
Hh aKka Uu y
Ii u Vv 8y
Jj U AyHea Ww 8y donnua
Kk Kanna Xx uKc
Ll e Yy UNCUNOH
Mm amme Zz Oszema

byksbl Kk, j, W, X, y U3HAYaJIbHO HEe BXOJAWJIN B UTATbSIHCKUI
ajpaBuUT, ObLIM 3aMCTBOBAHBI 13 IPYTUX S3BIKOB U MCITOJIb3Y-
IOTCSI TOJIBKO B 3aMMCTBOBAaHHBIX CJI0Bax (HaIpuMmep, yogurt —
orypT) n B Ha3BaHusax (Hampumep, Kiev — Kues). byksa w
B COKpaIlleHUSIX IIPOU3HOCUTCS KakK [By|: BMW — [61 amMme By,
WWW — [BY BY BY].
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1.2 ITIPABUJIA YTEHUA
Aa |[a] |IIpomsHocuTcs KaK pyccKuit 3BYK [a] oz ynape- | pane, madre,
HHUEM padre
Bb |[b] |IIpousHocuTcs Kak pycCKMii 3ByK [0] bene, banana
Cc |[k] |IIpousHocuTCs Kak pyccKuii 3BYK [K| mepen miac- | casa, amico,
HBIMU a, 0, U, Tepe]l COTJIACHBIMU U TIepe/l HeMoii | macchina,
OykBoOi1 h cravatta
[tf] | ITpom3HOCUTCS KaK pycCKUi 3BYK [4] mepen riaac- | cena, cinema,
HBIMU €, i (B couetaHuu ¢ + i + rnacHas, OykBai | ciao
HE YUTaeTCs)
Dd |[[d] |TIpousHOCUTCSI KaK pyCCKUIt 3BYK [1] domani,
domenica
Ee |[e] |IIpousHocuTcs Kak pyccKuii 3BYK 3] mox ymape- | penna, treno,
HUEM bene, mela,
pera
Ff [f] | IpousHOCHTCS KaK pycCCKUii 3BYK [ ] fratello, freddo
Gg |[g] |IIpousHocuTcs Kak pycCKuii 3BYK [I| Iepen riaac- | gatto, grande,
HBIMHU a, 0, U, Nepe]l COTJIACHBIMU U TIepe/l HeMOM | spaghetti
OykBoi1 h, (kpoMe coueTaHuii gn, gli, cM. naiee)
[&] | [Ipon3HOCHTCST KaK cOUeTaHUE PYCCKUX 3BYKOB gelato, cugino,
[mx] mepen raacHBIMU €, i (B coyeTaHUU g +1i + giorno
rjacHasi, OykBa i He YuTaercs)
Hh |[[-] |He npousHocurcs (cM. mpousHolleHue OYKB ¢, g, | ho, hai
COYeTaHMSI SC)
Ii [i] | TIpousHOCHTCS KaK pycCKUil 3ByK [M]| mon ynape- | libro, matita
HHEM MEXIY IBYX COTJTaCHBIX
[j1 |ITponsHOCUTCS Kak pycCKuii 3BYK [if] mepen riac- | piano, paio
HOI 1 MeXITy IByMSI TJIAaCHBIMU (CM. TU(TOHTH)
B HEKOTOPEHIX CiTydassx He TIPOU3HOCUTCS (CM.
MPOU3HOIIIEHNE OYKB C, g, COUCTAHUSI SC)
L1 [1] | ITpon3HOCHTCS KaK cpeaHee MEXIY PyCCKUMU lago, tavolo,
3BYKaMH [J1] U [71b] libro
Mm |[m] | [Ipou3HOCUTCSI KaK PyCCKMi1 3BYK [M] male, camera
Nn |[n] |IIpousHocutcs Kak pycCKHii 3ByK [H]| bambino, notte




1. doHeTHKa

Oo |[o] |IIpomsHOCUTCS KaK pycCKWU 3BYK [0] mon ynape- | porta, parola,
Huem' SOnNo
Pp |[p] |IIpousHOCUTCS KaK pycCKUi 3BYK [11] porta, penna,
problema
Qq |[k] |Bcrpeuaercsa B codeTaHuu ¢ OYKBOIt U, BMECTE C KO- | acqua, questo
TOPOIi MPOU3HOCUTCS KaK COUeTaHUE 3BYKOB [KY]
Rr |[[r] [IIpousHocUTCS KaK PyCCKuii 3ByK [p] russo, treno
Ss |[s] |IIpousHOCHTCS Kak pycCKUIi 3BYK [c] B Hauame u | sale, sole,
cepequHe CJIOBa, Mepel IIIyXMMU COTJIaCHBIMU C, f, | sfudente,
P, q, t ¥ B cITy4yae yaBOSHMUSI -SS- studentessa,
borsa
[z] | IIpousHOCUTCS KaK pyCCKUit 3BYK [3] MeXny IBY- | casa, rosa,
M1 TJIACHBIMU U TEepe 3BOHKVMMU COTJIAaCHBIMU b, | turismo
d,glmnrv
Tt |[t] |IlpousHocHTCS KaK pyCCKMIA 3BYK [T] telefono,
ristorante
Uu |[u] |IIpousHocuTcs Kak pyccKuii 3BYK |y] mom ynape- | scusi, russo,
HUEM MEXIY ABYX COTJIACHBIX russa
[w] | [IpousHoCcUTCS KaK aHTIMACKUY 3BYK [W] Tiocine | questo, quello
COIJIaCHOM q U Mepe IIIacHOMI
Vv |[v] |[IpousHOoCUTCS KaK pycCKuii 3BYK [B] vestito, tavolo
Zz ||dz] |[IpousHOCHTCS KaK COUCTAHUE PYCCKUX 3BYKOB zero, zucchero,
[A3] B Hayasie cyoBa, B IJ1arojiax, 3aKaH4MBao- analizzare
IMXxcsl B THQUHUTUBE Ha -izzare, U B HEKOTOPBIX
TPYTUX CITydassx
[ts] | TIpousHOCHTCS KaK pyCCKUI 3BYK [11] B OKOHYa- | pizza, piazza,
HUSIX Ha -Zio, -zia, -zione U HEKOTOPBIX APYTHUX lezione
ciyvasx

XapakTepHble YepThl (DOHETUUECKOM CUCTEMBbI UTAIbIHCKOTO
SI3BIKA:
1. B ormuume oT pyccKoro fI3bIKa, B Oe3ydapHOM IO3WIIMU
IJIaCHBIE HE PEeIyLIMPYIOTCS, a IIPOU3HOCSTCS YETKO M 3a4acTyIo
HECYT CMBICIIOPA3IMIUTEILHOE 3HAUSCHHE:

! CylecTByeT OTKPBITHII U 3aKPBITBIA 3ByK «O», HO €r0 MPOU3HOIIEHUE 3Ha-
YUTEJTbHO Pa3IMyaeTcs B pa3HbIX perrioHax Mtamm.
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ragazzo [paecayyo] — manvuuk
ragazza [paeayya] — desouxa
italiano [umanvsno] — umanvsmey
italiana [umanvana] — umanvsauka

2. B otninune ot PYCCKOTIO A3bIKa, COIJIaCHBIC HE CMATYAIOTCA

nepen OyKBoi € U OyKBOIA i:

bene [63H3] — xopouio

tema [mama] — mema

anni [annu] — 200bt

Giovanni [0xcoeanuu] — Jxcoeannu

3. Yacro BcTpeualoTcst IBOMHbBIE COTIaCHbIe, KOTOPBIE MTPOMU3-

HOCATCA OTYETIUBO.

nonno [HoHHO] — dedyuika
gatto [eammo] — kom
messa [macca] — cayxcoa 6 uepkeu

4. B 11e710M apTUKY/ISILIMOHHBIN aIiapat 6oJjiee HaIIpsDKeH, YeM B

PYCCKOM, IIPpU IIPOU3HOIICHNMU KaK ITTACHbIX, TaK U COIJIAaCHbIX.

COYETAHUA BYKB
gn |[i] [Ipon3HOCUTCS KaK pyCCKMU 3BYK [Hb]| signore,
montagna
gli |[4] [IpousHocutcst Kak coueTaHue 3ByKOB [JIbii] figlio, famiglia

SC

[sk] | [IpouzHOCHUTCS KaK coyeTaHUE PYCCKMX 3BYKOB | scuola, scarpa,
[cK] mepen racHBIMU a, 0, U , TIepe]l COTJIACHBIMM | maschera,
U Tiepenl HeMoli OykBoii h scrittore

1 I1pOM3HOCUTCS KaK CpeaHee MEXITY PYCCKUMU pesce, sciarpa,
3BYKaMu [11] 1 [111] epen IIacHbIMU €, i (B coue- | prosciutto
TaHWU sc + i + r1acHas, OykBa i He YUTAETCs)

JANDTOHT'N
ia [ja] | [Ipom3HOCUTCS KaK coueTaHue 3ByKOB [ifa] piano, chiave
io [jo] | IIpousHOCUTCS KaK coueTaHue 3BYKOB [i10] piove, biondo
iu [ju] | IpousHOCUTCS KaK pyCCKUii 3BYK [10] chiudere, piu
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ie [je] | [IpousHOCUTCS KaK pyCCKHUii 3BYK [e] chiesa, pietra

ua |[wa] |IIpousHocuTCs Kak coueTaHMe 3BYKOB [ya] guardare, acqua

uo |[wo] | [IpousHoCUTCS KaK coueTaHUe 3BYKOB [yO] uomo, cuore

ui [wi] | [Ipou3HOCUTCSI KaK coueTaHue 3ByKOB [yH ] qui, quindici

ue |[we] |IIpousHocuTCs Kak coueTaHKe 3BYKOB [ye| guerra, quercia

ai |ai] | [Ipou3HOCUTCS KaK coueTaHue 3BYKOB [aii] mai, fai

ei lej] |I[IpousHOCUTCS KaK coyeTaHUE 3BYKOB [3i] sei, vorrei

oi [oj] | [IpousHOCUTCS KaK coueTaHue 3ByKOB [O¥i| poi, noi

ui [uj] | [IpousHOCUTCS KaK coueTaHue 3BYKOB [yii] cui

au |[aw]| |[IpousHoCUTCS Kak coueTaHUE 3BYKOB [ay| auguri, auto

eu |[ew] [IIpousHOCUTCS KaK coueTaHUE 3BYKOB [3Yy] euro, neutro
TPUOTOHI'U

aio |[ajo] |IlpousHocHUTCS Kak coyeTaHue 3BYKOB [aiio] cucchiaio

iuo |[jwo] |IlpousHocUTCS Kak coyeTaHue 3BYKOB [iiyo| aiuola

uoi | [woj] |IIpomsHOCUTCS KaK coyeTaHUE 3BYKOB [yoii] puoi, vuoi

iei |[jej] | IIpomsHocUTCS Kak couyeTaHUe 3BYKOB [iieii] miei

SUAHUE

ae ITpousHoOCUTCS Kak coYeTaHue 3ByKOB [a3] aereo

ea ITpousHOCUTCS KaK coYeTaHue 3ByKOB [3a] platea

eo ITpousHoOCUTCS KaK coueTaHre 3ByKOB [30] torneo

oe IIpousHoCUTCS KaK coueTaHue 3ByKOB [03] poeta

1.3 YIAPEHUE

B uTanbsiHCKOM sI3bIKE HET YeTKUX IIpaBUJI IOCTAaHOBKM ya-

peHUsI, B IBYXCJIOXHEIX CJIOBaX OHO OOBIYHO ITagaeT Ha IepBbIil
CJIOT, B CJIOBaX ¢ TpeMsl U 00JIee cIoraMu MECTO yIapeHUs Hy>KHO
3aIIOMUHATh, MHOTIA OHO HE COBIAAAET C aHAJOTUYHBIM CJIOBOM
pycckoro s3bika (Cp. felefono — menegon).

VnapeHue Ha MOcaeaHEM CIOTe BCTpevaeTcs, INMIaBHBIM 00pa-

30M, B TaK Ha3bIBAEMBIX YCEUEHHBIX cJToBax (parole tronche):
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virtu — dobpodemens

servitu — pabcmeo; npucayea

bonta — dob6poma

citta — eopod

Ecnu ynapeHue magaeT Ha MOCIEAHUI CJIOT, OHO 00sI3aTeIb-
HO rpadpM4eCcK OTMEUaeTcsT 3HAKOM yIapeHUs. 3HAK yIapeHUs
CTaBUTCSI U B HEKOTOPBIX OMHOCIOXHBIX CIIOBAX B IEJISIX PA3JIM-
YEHHST OMOHHUMOB:

e — coK3 «u»

é — enaeon essere 6 ghopme 3 1. e0. .

Si — 6036pamuas wacmuya

sl — oa
la — ee
la — mam
li — ux
Il — mam

1.4 DJIN3NA (ELISIONE)

Dnm3neit Ha3bIBaeTCs OITyIIeHNE KOHEYHOM TITaCHOM KaKOTrO-JIN-
00 cJI0Ba Iepel HaYaIbHOI ITIACHOM CJICAYIOIIETO CJIOBA. DIM3USI
Bcerza obo3HavaeTcs rpacudecku 3HakoM anoctpoda ().

O6s3aTeNbHOM IIM3MK TTONBEPraloTCs: |

> 1. onpeneseHHbIM apTUKJIIb MYXXCKOT'O 1 JKEeH- litaliano — umanv-
CKOT0 pojJia U HeOTpeAeeHHbIM apTUKJIIb KEH- auey, 'acqua — 6ooa,
CKOT0 pofia nepes CYIeCTBUTEIbHBIM eTUH- un’amica — noopyea

CTBEHHOTO YHCJIa, HAYMHAIOIIMMCS C TJIACHOM

> 2. MecTouMeHus lo, la mepen BcriomoratenbHbIM | [ho fatto — s e2o / amo
IJIarojIoM avere B CJIOXHBIX BpeMeHax cdenan, 'hai vista —
mol ee guden

> 3. MmectoumeHue quello 1 nmpunararenabHoe bello quell’anno — mom 200,

Tepes CyleCTBUTEIbBHBIMU MY>KCKOTO U XKEH- bell’esempio — xopo-
CKOTO poJia €AMHCTBEHHOI0 YMCJIa, HAYMHAIO- wuii npumep, quell’a-
LIUMUCS C TJIACHOM mica — ma nodpyea
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4. penJior di nepea CylIeCTBUTEIbHBIM, HAYM -
HAIOIIMMCSI C TJIAaCHOI

5.B HEKOTOPbIX ycTOﬁ‘lMBHX COYCTaHUAX

D131 BO3MOXKHa:

un po’ d’acqua — He-
MHO020 800bL, Un cuc-
chiaio d’olio — noxcka
macaa

c’é — ecmw, c’era —
obia(a), mezz'ora —
noavaca M fip.

1. y mpunaraTeapHOro questo mepen CylecTBUTEbHbIM, Ha-
YUHAIOIIMCS C TJIACHOM: quest’anno — smom 200, quest’at-

trice — ama akmpuca

2.B COUYCTAaHMSIX TUIA frent’anni — mpuoyams jem, Venti-
quattr’'ore — deaduyams yemvipe uaca, tutt'e due — oba / obe

nT.nOo.

MC)KI[y cJoBaMM, COCOAMHCHHbBIMM 3HAKOM al'[OCTpO(ba, IIpu
IIPOM3HOIICHMHN HE€ CTaBUTCA IIay3a, OHMU IIPOM3HOCATCA KakK

OIHO CJIOBO.

1.5 YCEYHEHUE (TRONCAMENTO)

YceyeHneM Ha3bIBA€TCS BHITIAEHWE KOHEYHOU TIACHOU «0»
WA «€» TIepe HAYaJIbHOW COTJIACHOM MOCJIEAYIOLIETO CII0BA. DTU
TJIACHBIE MOTYT BBINIAATh, TOJBKO €CJIU UM MPEAIIECTBYIOT ILIAB-
HBIE COTJIAaCHBIE («I», «|») WM HOCOBBIE COTJIACHBIE («N», «M»).

O0s13aTeILHOMY YCEUEHUIO TIOABEPraloTCs: |

yycjIa My>KCKOTO pojia TepsIoLue mo-
CJIEHUIA CJIOT

> 1. mpuiaraTeabHBIE buono, bello, quello buon giorno — xopowiuii detv,

repe/]; CylIeCTBUTEIbHBIMU €IMHCTBEH- bel tempo — xopowas nozoda,
HOTO YKCJIa MYKCKOTO pojia quel signore — mom cuHbop
> 2. mpuiaratesbHbIE santo u grande, Tie- San Pietro — Ceamoii [lemp,

pell CyIlleCTBUTENbHBIMU MHCTBEHHOTO | un gran film — eeauxuii gpunom
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> 3. mpuiaratejbHoe quale, o0cobeHHO
Mepes pa3InIHbBIMU (DopMaMu I1aroia
essere

> 4. MTHUHUTUBBI MOJAIBHBIX U CITYXe0-
HBIX I[J1ar0JIOB Mepejl MOCeAY UM
J1aroJioMm

> 5. I/IH(II)I/IHI/ITI/IBI)I BCEX I'J1IaroJoB ITPU CJIU-
AHUU C MECTOMMEHUEM

> 6. Hapeuue bene mepe MpuiaraTeIbHbI-
MU, HAPEYUSIMU U TIPUYACTUSIMU

> 7. cioBa signore, dottore, professore,
ingegnere 1epe MOCIEMYIOLIMM CYIIe-
CTBUTEIBHBIM

> 8. B HCKOTOPBIX YCTOI‘;I‘H/IBHX coyeTa-
HUAX

qual é, qual era

far vedere — nokazams, lasciar
passare — nponycmums, poter
fare — moub cdeaamon, voler
venire — xomembv npuiimu,
aver letto — npouumamo, esser
stato — Obimy

Bisogna farlo. — Hyxcro amo
cdenams.

Devi telefonarle. — Tot don-
JdiceH el n0360HUMb.

Voglio andarmene. — A xouy
yiimu.

ben fatto — xopouio cde-
NGHHYLL / CA0XCeH DL, ben
presto — paHo, éckope

signor Rossi — cunwvop Poccu,
dottor Bianchi — doxmop
boanku, ingegner Ferri — un-
acernep Deppu

andar via — yxodumy, buttar
via — evlbpacwvieams, venir
fuori — evisicHambCs, metter
su — 3amegeamo, mal di

testa — eonosnas 6oav, mal di
denti — 3y6Has 6016 U T 1.



2. Nmsa cymectButebHoe Il nome

2.1 PO NMEH CYIIECTBUTEJ/IbHbIX

B uTanbIHCKOM sI3BIKE €CTh OAYIIEeBIeHHbIE (0003HAYAIOLINE
JIIofeii) U HeoaylleBAeHHbIe (0003HavarolIe MpeaMeThl) Cylle-
CTBUTEJIbHBIC. Bce cylllecTBUTENbHBIC, KAK U B PYCCKOM SI3BIKE,
HMMEIOT poJ. B UTATbIHCKOM SI3BIKE CYIIECTBYET TOJBKO IBa pOJa,
MYXCKOI M XEHCKUIA, CpeIHero poaa HeT. B Mopdonorum nme-
HU CYIIECTBUTEIBHOTO U UMEHU IPUJIAraTeIbHOTO CYIIECTBYIOT
CIelMajbHble OKOHYAHUS I MYXKCKOTO poia ¢IMHCTBEHHO-
IO YMCJia, MY>XCKOTO po/ia MHOXXECTBEHHOTO 4Kcia, XXeHCKOTO
pona eAMHCTBEHHOTO YKCJIa U 3KEHCKOTO PoJia MHOXECTBEHHOIO
YHyca.

MY2KCKOii poi (maschile)

Jkenckuii pox (femminile)

-0
italiano — umanvsuey,
amico — dpye
fratello — 6pam
libro — KkHuea

-A
italiana — umanvauka
amica — nodpyea
sorella — cecmpa

penna — pyuka

-E

Y MY2KCKOro M 2k€HCKOro poaa

padre — omey

pane — xned

sole — connye

madre — mampo

chiave — Kamwu

colazione — 3aempax

Kak BUIHO 13 TaOIULIbI, CYIICCTBUTEIbHBIC, OKAHYMBAIOIIIY -
ecs Ha -, MOT'YT OTHOCHUTBCS U K MYXXCKOMY, U K XKEHCKOMY POy .
Pon maHHBIX CYIIECTBUTENBHBIX, 0003HAYAIOIINX IIPEIMETHI, He-
00X0AMMO 3aMoMHUHAaTh. B TekcTe ompenenvTb poj CyllecTBU-
TEJLHOI0, OKAHYMBAIOIIIETOCS Ha -€, MOXHO C ITOMOIIbIO apTH-
KJI51, HAaIIpuMep:

11
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Mangi la carne ? — No, mangio solo il pesce. — Tbi eutb msco? —
Hem, 5 em moavko pwiby.

CnoBo carne — XEHCKOTO poja, apTUKIb la, cioBO pesce —
MY3KCKOTO poJia, apTUKIIb il.

Ectb HebGonblas moackaska, Hampumep, CJoBa, OKAHYMBAIO-
1IMecsd Ha -zione, -sione, -gione Bceraa XXeHCKoro poaa. B neinom
CYIIECTBUTEIbHBIX, OKAHUMBAIOIIMXCS HA -€ MEHbIIIe, YeM CyIIle-
CTBUTEJIbHBIX C OKOHYAHUSIMU -0 / -a.

OO0paTtuTe BHUMaHKE, YTO POJI CYIIECTBUTEIIBHOTO B PYyCCKOM
Y UTAJIbSTHCKOM $I3bIKE€ MOXET He COBIaJaTh, HalpuMep, CJIOBa
libro (kHuea), lavoro (paboma) — MyXCKOTO poja; cena (yicuH),

chiave (karwu), matita (kapandau) — XEHCKOTO poja.

Hckmouenns

CymectButenbibie MY2KCKOT'O POJIA

1. CnoBa rpeyeckoro
MPOUCXOXICHUS, 3a-
KaHYMBaLIMeCd Ha
-ma, -ta, -ca:

clima — xkaumam, diploma — ounaom; panorama — na-
Hopama, pigiama — nujcama; poema — no3ma, Cmuxom-
sopenue; problema — npobaema; programma — npoepam-
Ma; tema — mema, pianeta — naamema, pilota — nuaiom;
pirata — nupam; poeta — nos3m,; monarca — MOoHapXx,
patriarca — nampuapx

2. 3aMMCTBOBaHHbIE
clioBa:

bar — 6ap, business — 6usnec; champagne — wam-
nauckoe; cocktail — koxkmeiinw,; curriculum — pestome;
depliant — opowiopa; file — ¢haiin; film — puaom;
SPONSOF — CHOHCOP, SPOFt — Cnopm

3. Hekotopnie npyrue
clIoBa:

alibi — aaubu; brindisi — mocm; bisturi — cxanvnens,;
menu — MeHIo; papa — nana; papa — nana pUMCKui;
taxi — maxcu, tiramisu — mupamucy

4. Inu Henenu, 00-
pa3oBaHHEIE OT CJIOBa
di — neHb:

lunedi — nonedeavhuk,; martedi — emopnuxk,; mercoledi —
cpeda; giovedi — uemeepe; venerdi — namuuya

CymectButenbHbie 2KE

HCKOI'O POJA

1. 3auMCTBOBaHHBIE
cloBa:

baby-sitter — naus,; brioche — 6ynrouka; boutique — 6y-
muk; chat — wam; mail — s1exkmpoHHAs hOUMaA, RUCLMO
1o 31eKmporHOIl noume; password — napoav; privacy —
uacmuas JCU3Hb, star — 36e30a; serie — menecepuan;
troupe — mpynna

12




2. Umsa cywectBuTtenbHoe il nome

[oIMecs Ha -i:

2. CnoBa, 3aKaHYMBa-

dunaomuas paboma

analisi — anaaus; bici (noanas gopma bicicletta) — eeno-
cuneo; crisi — Kpusuc; ipotesi — eunomesa, tesi — mesuc;

3. CnoBa, 3aKaHYMBa-
jolMecs Ha -ta, -tl:

eepcumem

citta — eopod, facolta — pakysvmem; universita — yHu-

CJIOBa:

4. HexoTtopsle ipyrue

auto (noanas gopma automobile) — aemomobunsw, foto
(noanas gopma fotografia) — gpomoepagus; mano —

pyKa (kKucme); moto (noanas gpopma motocicletta) — mo-
mouuxa; radio (noanas gopma radiofonia) — paduo

Tabnuiy cIoB-UCKIIIOYEHUI MY>KCKOTO U XEHCKOTO pojia Bbl
MoxkeTe HaiiTu B [Tpunoxenuu 1.
OOparuTe BHUMaHME, YTO Ha3BaHUS MapoK aBTOMOOMWIIEH,
MOTOLIMKJIOB, a TaKXKe Ha3BaHUS IPEANPUSITUIL — BCeraa >KeH-

CKOro poaa:

la Fiat — @uam, la Ferrari — @Peppapu, la Ducati — Jykamu, la
Parmalat — «Ilapmanam», la Telecom — «Teaexom» W T.1.

HexoTtopsie criocodbl 00pa3oBaHUs CYIIECTBUTENIbHBIX XKEH-
CKOTO pOojia OT CYIIECTBUTEIbHBIX MY>KCKOT'O pOJa:

cameriere — oguyuanm

Cnocod MyxKcKoii pox XKenckuii pox
o0pa3oBaHus
-0 - -a nonno — dedywika nonna — 6abywka
bambino — peberok, marvuux | bambina — desouxa
- - -a Signore — CUHbOD Signora — cuHvopa

cameriera — oguyuanmea

cy(dukc -essa

studente — cmyodenm
professore — npogheccop, npe-
nodasamenb

poeta — nosm

studentessa — cmydenmka
professoressa — npoghec-
COp-dIceHUUNA, NPenooasa-
menb-JceHuUHa

poetessa — JceHUWUHA-N0IM

cyddukc -tore

-
-trice

attore — akmep
direttore — dupexmop

traduttore — nepe6oouux

attrice — akmpuca

direttrice — oupexmop-dicer-
WuHa

traduttrice — nepesoduuya

cy(dukc -ina

eroe — eepoii
gallo — nemyx

eroina — eepouHs
gallina — kypuya
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Bce npaeuna NTaJlbAHCKOro a3bika B CXxemMmax m Taﬁnuuax

B utanbsHCKOM SI3BIKE HEKOTOPbIE HAMMCHOBaAHUA >KHNBOT-

HBIX 00J1a1aI0T MYKCKOM 1 XXeHCKOI (hOPMOIA:

gallo — nemyx
montone — bapau
toro — OblK
maiale — bopos
elefante — caon
leone — snee

asino — ocen
cavallo — Konb
orso — meodseds

Myxckoi pox KeHckmii pox
cane — cobaka, nec cagna — cobaka
gatto — kom gatta — Kowka

gallina — kypuya
pecora — o8ya

mucca, vacca — Kopoea
scrofa — ceumbs
elefantessa — caonuxa
leonessa — nveuya
asina — ocauya

cavalla — nowads

orsa — medseouya

qame BCCTO CYHICCTBYECT BCEIo OJHa (I)OpMa HauMEHOBaHUA
2KNBOTHOI'O, MY2KCKOT'O MJIM 2KEHCKOTO poJa, JIaHHbIC CYLLIECTBU-
TCJIbHBIC HA3bIBAIOTCA CYLICCTBHUTCIbHBIMM CMEUIAHHO20 po@a

(nomi promiscui).

Tosabko MyxKcKoro poaa

ToJbKO KEHCKOro pojia

serpente — 3mes

ragno — nayk

topo — Mblib

pipistrello — aemyuas moiuty
coccodrillo — kpokodun
leopardo — neonapo

lepre — 3asy
volpe — auca
tigre — muep

giraffa — xcupagh
pantera — nanmepa
aquila — open
scimmia — obe3bsiHa
rana — aseywka
lucertola — awepuya
tartaruga — 4epenaxa

s ykazaHusl Ha My>KCKOM WJIY XX€HCKUI POJI, COOTBETCTBEH-
HO, Y JaHHBIX XXMBOTHBIX MCIOJIB3YIOTCSA ITepupas3bl, HAIIpuMep,

il leopardo femmina, la tigre maschio.
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2. Umsa cywectBuTtenbHoe il nome

CnoBa, obo3Havalomue npoeccuu U 3aKaH4yMBalolIuecs: Ha
-ista, MOTYT OTHOCUTBCS U K My>KUMHE, U K XeHIIuHe. Pox cioBa
B TaKOM cCJIydae 0003HaYaeTCs C IOMOIIBIO apTUKIIS:

il barista — b6apmen, la barista — 6apmen-icenuwuna

il dentista — cmomamosnoe, la dentista — cmomamonoe-xcer-
wuHa

il giornalista — xcypuaaucm, la giornalista — xcypransucmka

il pianista — nuanucm, la pianista — nuanucmka

il turista — mypucm, la turista — mypucmka

WU T.O.

OCOBOE UCITIOJIb30OBAHUME

HexkoTopsle cyliecTBUTENbHbBIE XKEHCKOTO poaa, 0003Havalo-
mye Tpodeccuu, MOTYT OTHOCUTBCS K MY>KUMHaM, HaIlpuMep:

guida — eud

guardia — 0XpaHHUK

comparsa — cmamucm

sentinella — uacoeoii

recluta — Hosobpaney,

spia — WNUOH

Hanpuwmep:

Marco fa la guida turistica. — Mapko pabomaem mypucmuue-
CKUM 2UOOM.

E sempre accompagnato da una guardia. — E2o éceeda conposo-
Jcoaem OXpaHHUK.

Mio zio ha lavorato in teatro come comparsa. — Moii 0105 pabo-
man 6 meampe CmamucimoM.

M Hao06opoT, HEKOTOPHIE CYIIECTBUTEIbHbBIE MYKCKOI'O pojia,
0003Havarole npodeccuu, MOryT OTHOCUTBCS K >KEHILIMHAM:

Soprano — conpamo

contralto — Koumpaavmo
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